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Qualifications and specifications: Useful expressions to spice up your language

ALRBPIT “hsILE

2%; A Al

sudydu (de) BT (49) all

qudnbl 23 all, whole, everything

zhéngge #A#A8 all of it, the whole thing

lidn... dou... - dfieeee V& ST ST
even... (too)

yiqie —#1 everything

JEHEIE Almost

chabudué Z% % almost

chadianr £ 5L/ £ 255U just about, almost
jha JLF /% -F almost, just about

$47; it#¥ Although

sutrdn... késhi | danshi.. & %R |
(P BEEE ¥ R A | AR e
although... but still...

Surdn... hdishi... & - b S /5
Frinnses TR e although, even though...
but still...

finguan & /1EE although, even though, in
spite of

/R & Because
yINWe... sudyl... B A« B ke B By
BT ikewess because... therefore...

yOuyG... (sudyi.) 8 F oo (Bfrh--ooe) /W
#reee (BT RA o) because, due to the fact
that, since... (therefore...)

zhi sudyT... shi yinwei|yéuyd... ZFTiA=--=- Ed
B A | dFee SR ZE#A | W
#seeeee the reason why... is because...

jiran BL#A since, as long as

name A 4 /AR in that case, so, then

L3 Comparisons

A gén B ylyang ASRB—# ASRB—#k 4 is
the same as B

A gén B yiyang adj. ASkB—#f adj./ A$kB—
# adj. 4 is as adj. as B

A gén B chabudué adj. A#®B £ T % adj. 4 is
about as adj. as B

A bi B adj. A¥LB adj. 4 is more adj. than B

A bi B adj. yidianr A LB adj. —.% L ALLB
adj. —E5 5L A is a little more adj. than B

A biBadj. de dud AttB adj.F % 4 is much
more adj. than B

A biBadj. dud le AttB adj. % 7 4 is much
more adj. than B

A méiydu B (name) adj. AJXAB (AF &) adj.
/ AAABIRE) adj. A is not as adj. as B

A burd B (name) adj. AR%B(#f 2) adj. /AT
4o B(#F &) adj. 4 is not as adj. as B

%18 Conjunctions
ztishud At/ B3t besides
ranhou A5 /K1 and then

lingwai 7 4 besides, also
xian... zai... zuthou... &+ Feeee Bl /

houldi /& % /14 4 afierward, later
tardn % A& suddenly

hé A= and, with

gén ¥ with, to

héi you A /& H and, besides

k&shi =T /& but, however

FRILPRE F 44,

RHAKER

danshi 12 & but, however

bagud i/ i but, however

haishi &2 /& & still

huozhé 4 or

érqié B moreover, and

héi htéo &4F /&4F fortunately

biizhi... binggig... & -weeeedf Heeeeee /R
Fyssanss B H-e not only... but also...

bujin | budan... érqig... FAL | RAZ-weee i)
Heee SRME | AR i B--- - not
only... but also...

#i%iA % Contrasting ideas

ba shi... érshi.. & i not... but...
yudnldi & & /& & it turns out, actually
bénlai & & AR originally, at first

Z#EI M Conversation commentary

W& hdishi you yidian ting bu déng. ni kéyi zai
jigshi yixiao ma? K AERA — EH A, RT
AR BHE—TB?,/ KB AR — LR AE,
TR A i A% — T %7 I still don't quite
understand; can you explain it again, please?

A, yudnldi shi zheyang!"f, /R & &XAE|/ T
JRRFLIEH ! Oh, so that's the way it is!

W& wénqudn téngyl. & T2 F&. [ agree
completely.

Wb y& zhénme juéde. HRALIX 4 43, /KA
E B R, 1 think so too.

Zai wd kanldi... 2 BA koo SRR R
The way I see it..

Ni de yisi shi shué... 7 ey E LB R
HELAG - ? Do you mean to say...”

Ge ydu gé de xidngfd ba.&-# & 694 %
", Well, everyone has his own opinion.

W& bl zhéme juéde. K& R iX &L 45, /K TiE
JE%4%. That’s not how I feel.

Na& k& b jiandé. AR =T FILAF, /AT R R
##. Not really, that's not necessarily so.

Yiban ldi shud...— A& K4t~ Vs < & AR
Generally speaking...

itk % Ete.

déng déng ¥ % erc., and so on
shénme de 1+ 4 89,/ 31k 45 and so forth

HI5MER Except for

chile... (yiwai), déu bu.. e T -+ (wA5F), AR
A nothing except for..., nothing besides...

W IRFEE Extremes

XjleX#T /X4B7T extremely X

X de budélido X3 R4F T very very X; X to
no end

X de yaoming X4F&4 X to within an inch of
(one’s) life; totally X

Xsile X L7 X to death; extremely X

juédui 3+ 484 absolutely

1#7E1 Filler words
zhege XA Z 18 this
nage ARASARE that

na AN then

3 Frequency

chdngchdng % % often
jingchdng &% /4% frequently

pn’ngchdng EE usual!y

26ng shi & &/ 42 always

loshi £ & alw 1ys

céngldi bl AR never
congldi méi A& P AL have never
you shihou A Bk /A B4k sometimes
ou'ér 18R 1B occasionally

hén shéo &2 seldom

FiE &4 If, only if, or else

yaoshi... (dehug) A& (8918) /B R wweee
(#938) if

ragud... (dehua) Ho - (497) / Ho Ferveeee
(4938) if

yaobu £ or else, what if, why not

yaoburdn &R or else

fouzé FN /% B otherwise

zhiyao... jill.. A& b A as long as...
zhiydu... cdi.. KA e g i only if...

chufai... yaoburdn | fouzé... Fraf----& R %
| e SR B | TR
unless... or else...

chiféi... cdi.. B Aoeeees only if...

bugudn... déu... RE - Ao no matter
whether/what...

wialun (balun)... dou... A& (Fa) -+ AR /
S (R ) Ao no matter whether/
what...

jiu suan... yé... I {tyonnane even if...

Hi5MER In addition

chile... (yiwai), y& | hdi... BT oo (Agh),
l,‘\{: ...... ST e (yxg”’ ,@J‘]g ...... in
addition, besides, there is also...

AEF Indifference

bazaihu & -F don't care, doesn't matter

wlsudwei P8 /& P38 don't care, doesn’t
matter

buguan =&

oL ; #F18 It looks as if

haoxiang #F1%& it seems, looks as if
kanléi & &/ & & looks as if

3k Progression

yue... yue... Ao A more and more...
yué Idi yue.. AR AL e AR AL

becoming more and more...

@& HH,; 157 Realization, surprise
nandao M #il do you mean to say
jingrdn 34 even

ndnguai M1 #e4E no wonder

guaibudé R 4F no wonder

don't care

=il o=l Simultaneous action
yibian... yibian... — -+ == daaas P AT

— e at the same time, ... while ...

#i4r Some

youxie A £ some

yi bufen — 2k %~ some, a portion, a part
youde... ydude... H &9 Pl RO some...

others...
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Preface

Congratulations, you’ve reached Level 2 of Encounters: Chinese Language and
Culture! We hope that by now, you have a grounding in useful language skills that
allow you to communicate well enough to meet many basic needs: ask for the price of
an item, find out simple directions, meet and greet someone new. Level 2 will build on
that foundation and take you further. We hope that your sentences will become slightly
more complex, you’ll be able to meet daily survival needs with more facility, and you
will get to know more about people and allow them to get to know you better. Book 3
takes you further afield in daily life than you had ventured in Level 1. We visit a health
clinic, find out about using banking services, sample the offerings at a hair and beauty
salon, shop for a cell phone, visit shopping malls, and get deeper into dealing with
personal relationships.

As in Level 1, Book 3 takes a four-skill approach to learning Chinese. You will
work on listening, speaking, reading, and writing—all in a cultural context—but as
in Books 1 and 2, the curriculum emphasizes listening and speaking. We believe that
these skills will help you build the strongest foundation to develop competency in
Chinese.

Book 3 integrates content from the dramatic series, filmed in present-day Beijing.
The episodes provide the basic content of each unit. You will find that you are able to
understand much more of the language used in these episodes than you did in Books 1
and 2. The language in the episodes is useful both for training in comprehension and
as the basis for picking up new vocabulary and grammar and developing functional
competence. As in the past, though, don’t try to learn everything in each unit; there is
simply too much.

We have introduced an innovation in Book 3. In addition to reading realia (real-life
examples of written Chinese), each lesson includes a generally humorous, illustrated,
self-contained story linked to the theme of the unit. It is our hope that the story will
inspire you to write your own stories and that these texts can become additional reading
material for your class. Selected student texts may, with permission, be uploaded to the
Encounters website in the future so that students can choose freely and extensively
among texts of high interest to further develop reading ability.

We wish you continuing success on your journey of learning Chinese!

—Cynthia Y. Ning
— Stephen L. Tschudi
University of Hawai‘i at Manoa
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% BH Introduction
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o FAVFARIEIRTERE, LARBRFA SRR R L A TH

D Overview

The comprehensive Encounters program:

e Includes two complete levels of two books each (Level 1: Books 1 and 2; Level 2:
Books 3 and 4).

e Employs a functional, task-based approach.

e Presents authentic language and culture through engaging dramatic video episodes.

e Focuses on communication in the spoken language.

e Includes reading material in both traditional and simplified characters.

e Links cultural video interviews to language functions.

e Presents clearly focused grammar instruction and practice.

e Adheres to ACTFL Proficiency Guidelines.

e Assists teachers with a fully annotated instructor’s edition, materials to excite
students’ interest, and a wide selection of useful tools in various media.

D T HAR

CFRERDUED T H AR5 -
o HIVEREERVESLRIMN, 2 RIEr E A, RN 2 BSerdh ESCremm e RoT.
o 2% (FHEMB) , SiESRk CRERIUE) HMHRHEFRS .
o (EUMMEY, BEECERIR, FFTIRESZ) RIREBEFRIGE,
o (RIAY, ESRIFISCA,



m INTRODUCTION

o (IUFHRAAN, EMATEI TS, FIRFAL . 2 m T i R R By
AR TN S, BINER B TR RES

o Wr RkE, ASBhFEASE AT DR, FERAKE . AT RiEGh),

e M www.EncountersChinese.com.cn, [a] 524 FNZ 4 (s AT FINT N %,
PARHA F TS, BRI S YRR T HE .

D Program Components

The Encounters program comprises:

e  Abeautifully produced video series, filmed entirely on location in China and
featuring a dramatic story line and segments devoted to Chinese culture and history.

e A full-color student textbook, completely integrated with the video series and
other Encounters components.

e An annotated instructor’s edition of the textbook, packed with teaching tips,
extra classroom activities, and suggestions for using the program in the classroom.

e Screenplays containing the transcripts of the dramatic episodes.

e A character writing workbook showing each character’s evolution, etymology,
and usage. Stroke diagrams guide students in forming the characters; strategies
for remembering characters are also provided.

e An audio program to assist students with listening comprehension,
pronunciation, vocabulary, and model conversations.

o A website, www. EncountersChinese.com.cn, that offers students and teachers
streaming video and audio content, and other resources for speaking, reading,
and writing Chinese.

D #NRB R A A EIBR

WP BAEE —, THHRA, L2040 Eoe, REAIMANER: MHAD, R
A NG R, ACERRT R AN RS , RIBNRAT, SMERADIN, PHESH. SRR HH 5,
e AR, WIHARTES), BTG LHE, Eih BirEmEme, Ries s
g,

(ERIRT B 2 b, FATERBE LA AE b B AR TG AT TR SNELN , PAB T B i i
P — e el AR AR TG . TR A 28N LA e 2 AE R s R B 2]
R B, W B A 20 A fdor l, Rk A AR S AN kB4 Ty
LR H R, s (b @ i B 2 el A B ik

D Level 1 Recap

The 20 units in Level 1 (Books 1 and 2) touched on making introductions and sharirg
personal information; dealing with time and money; talking about travel, foreign
languages, and currency; discussing school, study, and daily routines; arranging for food
and eating; discussing leisure activities; comparing living arrangements; moving around
town and going on excursions; and chatting about the experience of learning Chinese.
Level 1 followed the experiences of expatriates living and learning in China, a pair of



visitors to China, and the Chinese professionals and students they came to know. Some of
these people you will meet again, several years later, in Level 2. There were also 20 mini-
documentaries in Level 1, which presented the points of view of a diverse range of people
on the topics covered in each unit. The mini-documentaries are expanded in Level 2.

D Eish A ¥ The Cast of Characters

EEM: e hERB B, AR AR (AN SRR T
fE, TR T R A EE (R B eI RS A A T AR
MAO ZHIPENG (Mdo Zhipéng, £.E&M, £.EM) In Level 2
Mao Zhipeng returns as a core character. He is no longer working
with Chen Feng but has instead become a professor at the Commu-
nication University of China (the true profession of the actor who
plays him).

TEE: EERCLREREANEESTEITE, KAYhBRG B ®R
TS KA — L. Rlrh, BEAAE D B RRER utﬂ«J
LUO XUETING (Lué Xuéting, ¥ T4 /% E4%) Professor Mao is
now engaged to a Chinese American physician, Luo Xueting, played
by a woman previously interviewed in the mini-documentary section
of Level 1. Dr. Luo is interning at the clinic of the Communication
University of China.

KT R E KRR 5 A5 ZOK v L FRRAE W] }"l /U473 B N N = W PR
RLR, T —FmW “HET SRy, X R SRSt e b s i B
AR SEA R sl T HREO S, (RUEMIT A i

MICK (Mike, K %) Also returning is Mick, the Australian tea con-
noisseur. The actor who plays him is really a tea connoisseur and the
owner of a real-life establishment called 7he Hutong, which also figures
in Level 2. Mick is now dating Lynn, who does not appear in Level 2.

BE: hEgmBrh B ARG, B TREm R =, WEEH
e, WRE, AER, WA AR, WMCEREE,
BB TE LR P i

FANG LAN (Fang Lan, 7 2.7 #) New to Level 2 are two
dynamic characters. The first is the puckish Fang Lan, a student of
Professor Mao. She is outspoken and strong-minded, and she has an
opinion about everything. She lives at home with her parents, who
also appear in the series.

H: BTG, PEERRENEESC A, 2K, A
AR, AMAIE, A ARSRE S, R aA R UWME

EMMA (Aim&, %7 /% 75) Emma, the second new character, is
an American exchange student at the Communication University of
China and is living at the home of Fang Lan and her parents. Emma has
a positive outlook and is not afraid of making mistakes, but she does
succumb to bouts of homesickness and occasional physical illnesses.
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BiE: B R FrbTE —ERBE#. APl EAR
K, MAETEI R AR B IRG— 2 i

TANG YUAN (Tdng Yudn, BiZ /%) Tang Yuan comes to the
capital as well, with A-Juan, now his wife. He is a successful artist
seeking to establish himself in the art community in Beijing.

PIYE . PUARRIBLTESHS ©, W EHWE T . A El S AL R E (ZAT
{0 Y [R50 A TR0t TR )

A-JUAN (A Juon, F[4d) A-Juan is now married to Tang Yuan
and expecting their first child. The character is played by a different

actress than in Level 1 (the original actress left the cast to start a
family).

PR BRIGEAET 5, BAVNEARTER G, (HARE LR 2

AN,

CHEN FENG (Chén Féng, M F&*) Chen Feng is still in
advertising, and although he and Xiao Mao are no longer partners, he
still calls on his old friend for help with the occasional project.

INTE: PRI RN R TERRIE A F] FBE, A Ef R — el A+
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XIAO FEI (Xido Fai, 1~ & /"#&) Chen Feng’s cousin, Xiao Fei,
still works for Chen Feng’s company but is now almost presentable
as a member of the team.
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A number of other memorable characters round out the cast: Fang Lan’s real-estate
agent mother and opera-singing father, a comic chef, a cool spa manager, Fang Lan
and Emma’s school friends, Professor Mao’s colleagues, a famous actress, and an agile
martial arts instructor and his students. All work together to portray life in the rich and
diverse communities of metropolitan Beijing.
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D The Dramatic Story Line

The lives of all the major characters intersect in the course of an academic year. Xiao Mao
and Luo Xueting reconnect with Mick, Fang Lan helps Emma settle in, Emma joins Xiao
Mao’s media class, Xiao Mao introduces Fang Lan to Chen Feng as a potential intern, Xiao



Fei develops a crush on Fang Lan, and Xiao Mao suffers through a massage. The characters
experience many of the normal ups and downs of life at home, in school, and at work.
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D The Mini-documentaries

The content of the documentary series could constitute a parallel and completely
independent textbook. Here, the documentaries serve to enrich the video offerings of
Level 2 significantly. Via a plethora of interviews intercut with footage of sites, products,
and activities, the depth of Chinese culture pertaining to each topic in the textbook is
explored. We hope you will take the time to savor the wealth of knowledge on offer in
this documentary series and come away with a much fuller sense of the breadth and
depth of contemporary Chinese culture.
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D A Unit Tour

The Encounters textbook presents a carefully structured and cumulative approach
to learning Chinese. Students progress from listening and speaking activities to the
more challenging skills of reading and writing Chinese characters. The emphasis is
on communicative skills, as the primary goal of the Encounters program is to foster
proficiency in everyday Chinese.

Each unit offers an inviting combination of in-class, individual, pair, and group
activities. Humor, music, and a lighthearted attitude encourage learners to approach the
study of Chinese with enthusiasm and confidence. “FYT” boxes provide in-depth glimpses
into Chinese language and culture, and appealing illustrations keep interest levels high. By
weaving cultural information throughout the text—rather than relegating it only to end-of-
unit notes—Encounters reinforces the notion that language is inseparable from culture.




m INTRODUCTION
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Unit titles are presented in English, in
Chinese characters, and in pinyin.

“A person of good character
obtains wealth properly”
BETEM, RAE

Janz! ai cdi. ql zhi yéu dao

Finance and banking

IR RIS T —HELSRE
FHREASTHER, BTHREERN
BREEZRIMRIEEX,

The introductory page for each
textbook unit features a photograph
from the corresponding video episode.
Skills taught and practiced in the unit
are related to the events that students
observe in the episode.
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A list of skills to be covered in the

unit clarifies learning goals and helps
students stay organized.

fEAHn, R anfil—

iif AT IR R AT P PTG

P T

L] u

m IR TIA T e m (AL
. " WATAI bR R
= "

AR T A K VEAOG T TR MY RLC, IFREBIME I

as



